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وزګړی، د درواغو پاچا  

 

لیکوال: الیس نکسانګو 

انځورګر: مارلین ویسر

ژباړه: د درخت دانش کتابتون

ژباړن: محمد بشیر غفارزی

د داستاني کیسو افریقایي پروګرام
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یو وخت یوه وزګړی وو چې ایګوډهوبي نومېده. هغه د اهلي څارویو او مرغانو پاچا وو. هغه ښه ژوند درلود. یوه ورځ ایګوډهوبي ټول حیوانات او مرغان یوې غونډې ته راوغوښتل. 


      [image: حیوانات غونډه کوي]
    
وزګړي وویل:"زما ملګرو! ما تاسې ددې لپاره راغوښتي یاست چې ما یو خوب لیدلی وو." ټول حیوانات او مرغان غلي وو. دوی خپل پاچا ته په غور غوږ ونیولو. 


      [image: حیوانات پیشو ته ګوري]
    
پاچا وویل:"ما خوب ولید چې په ځمکه کې نه خوراکي توکي او نه اوبه پاتې وي. زمونږ زیات خپلوان مړه شول!" کله چې حیواناتو او مرغانو دا خوب واورېد، دوی اندېښمن شول. پیشو وویل:"مونږ څه وکړو؟"


      [image: چرګه او مرغابۍ یو نظر لري]
    
چرګې او مرغابۍ یوه نظریه درلوده. دوی وویل:"راځئ چې زمونږ هر یو خواړه راوړو او د پاچا په ګودام کې یې واچوو." ټولو څارویو دا نظریه ومنله. 


      [image: وزګړي خپلې سترګې پټې کړې]
    
پاچا یو قانون جوړ کړ. هغه وویل:"پړی راوړئ. هر څوک چې زما ګودام ته خواړه نه راوړي، و یې تړئ او بیا یې ماته راوړئ."
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خو له هغه ژر وروسته، ددې وخت وو چې یو بل پاچا باید په فارم باندې پاچاهي وکړي. ټولو حیواناتو او مرغانو ناسته وکړه او پیشو یې خپل نوی پاچا وټاکلو.


      [image: وزګړی تاج نلري]
    
خو وزګړي د پیشو له پاچاهۍ سره مخالفت وکړ. هغه وویل:"زه پاچا یم. بل پاچا نشته. زه د بل څاروي امر نه منم."


      [image: غوا خبرې کوي]
    
حیواناتو خواړه د نوي پاچا ګودام ته یوړل. خو وزګړي هیڅ شی هم یو نه وړل. غوا پوښتنه وکړه:"کله چي وزګړی پاچا وو، مونږ ټولو د هغه امر منلو. اوس هغه نه غواړي چې زمونږ د نوي پاچا اطاعت وکړي. مونږ باید څه وکړو؟"


      [image: بیا حیوانات راټول شول]
    
"ټول اهلي حیوانات او مرغان په غوسه وو. ټول وډونګیدل:"هغه فکر کوي چې زمونږ څخه متفاوت دي.
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سپي وویل:"کله چي هغه پاچا وو ما له هغه سره مرسته وکړه. زه د شپې لخوا ویده نشوم. زه تل د هغه سره وم او چمتو وم چې له هغه سره مرسته وکړم."
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پسه وویل:"ما هغه ته خپلې وړۍ ورکړې ترڅو د هغه ماشومان پرې ځان وپوښي."
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خوګ وویل:"کله چې هغه پاچا وو، هغه خپلو ملګرو ته وویل چې زه زیات خوراک کوم. خو زه به ډیری وخت د هغه په بڼ کې وم ځمکه به مې کیندله او د هغه د جوارو او ږدنو خشاوه به مې کوله."
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پسه پوښتنه وکړه:"هغه څه وویل؟ چې ته زیات خواړه خورې؟ آیا هغه فکر وکړ چې د تل لپاره به پاچا وي؟" پسه زیاته کړه:"هغه وپوهوئ چې هغه نور پاچا ندی. زه نه پوهیږم هغه ولې فکر کوي چې زیات مهم دی."
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ټولو حیواناتو وخندل او هوکړه یې وکړه چې وزګړی باید نوي پاچا ته خواړه یوسي. پیشو پاچا وزګړی ته امر وکړ چې هغه ته راشي. 
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کله چې حیوانات ولاړل چې وزګړی ونیسي، هغه په څوکۍ باندې ناست وو او یوه پښه یې په بله پښه اړولې وه. وزګړي وویل:"زه باید پیشو ته ولاړ نشم. له ما پرته بل پاچا نشته. کله چې ته پاچا شې، ته تل پاچا وې."
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پسه وویل:"مونږ به تا په پړي باندې وتړو او نوي پاچا ته به دې یوسو."
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غوا وزګړی په خپله لکۍ پورې وتړلو. وروسته یې پاچا ته کش کړ. پسه، مرغابۍ، سپي، خوګ او چرګ پداسې حال کې چې غوا وزګړی کشکولو، خوشحالي کوله. دوی ټولو چیغې کړې:"دا سرټمبه وزګړی زمونږ نوي پاچا ته بوزه!"
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له همغه وخته راهیسې هر وزګړی د کشکولو پر مهال له حرکت څخه انکار کوي. هغه فکر کوي چې تاسې یې د پاچا محکمې ته بیایئ. 
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